€BEVENTO

SLOVENSCINA

NAVODILA ZA VGRADNJO IN
UPORABO

Monoblok toplotna crpalka »zrak-

voda«




Splosno

To napravo lahko uporabljajo osebe, starejSe od 8 let in tudi osebe z zmanjSanimi
fizicnimi, senzori€nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem tehni€nih
izkusenj in znanja, ¢e so bili pou€eni o uporabi naprave na varen nacin in razumejo
nevarnosti, ki so s tem povezane. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo

Cistiti in vzdrzevati naprave brez nadzora.

Pred namestitvijo izdelka v celoti preberite ta priro¢nik.
Instalacijo ter zagon sme opraviti samo pooblas€eno in izkuSeno osebje.

Ko natan¢no preberete ta priro¢nik, ga shranite za poznejSo uporabo.
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1. VARNOSTNI UKREPI

Zagotovite, da so izpolnjeni vsi lokalni, nacionalni in mednarodni
predpisi za montazo in priklop.

Pred namestitvijo natanéno preberite "OPOMBE ZA VARNOST".
Spodaj opisani previdnostni ukrepi vkljuCujejo pomembne elemente
v zvezi z varnostjo. Brezpogojno jih upoStevajte. Po konc€anih
namestitvenih delih sledite navodilom in stranki razlozite, kako
uporabljati in vzdrZevati enoto.

Ta navodila za namestitev so sestavni del izdelka, zato jih je treba
dati monterju, uporabnik pa jih mora hraniti.

Opozorila in navedbe v priroCniku je treba skrbno prebrati in
razumeti, saj vsebujejo pomembne informacije v zvezi z varnim
ravnanjem in delovanjem. Ta prirocnik mora biti zato vedno na voljo
za poznejSi vpogled.

Namestitev mora v skladu z veljavnimi predpisi in navodili
proizvajalca opraviti usposobljen strokovnjak.

Po odprtju paketa s toplotno ¢rpalko je treba preveriti, ali je vsebina
morebiti poSkodovana ali kakor koli deformirana.

Pred zaCetkom kakrSne koli namestitve, rokovanjem ali popravilom
toplotne Crpalke vedno odklopite elektricno napajanje enote.

V primeru okvare in/ali napake pri delovanju toplotne Crpalke je
potrebno izklopiti elektricno napajanje. Okvare ne poskuSajte
odpraviti, ¢e niste pooblas¢ena oseba.

Popravila lahko opravi le pooblas€ena sluzba za tehnicno pomo¢,
ki uporablja le originalne nadomestne dele. NeupoStevanje
navedenih dolo¢b lahko negativho vpliva na varnost delovanja
toplotne Crpalke.

Za zagotavljanje ucinkovitosti in pravilnega delovanja toplotne

Crpalke je pomembno, da jo redno vzdrzujete v skladu z navodili.
a4



Ta toplotna ¢rpalka se lahko uporablja samo za namen, za katerega
je bila zasnovana - za ogrevanje ali hlajenje zraka, prostorov, talno
ogrevanje, ogrevanje sanitarne vode. VsakrSna druga uporaba se
Steje za neprimerno, nepravilno ali celo nevarno.

Enota, opisana v tem priro€niku, je =zasnovana za zunanjo
namestitev.

Pred dotikanjem elektri¢nih priklju¢nih delov izklopite stikalo za
napajanje. Ko so servisne plos¢e odstranjene, se lahko pri
izklopljeni napravi dotaknete vseh delov.

Med namestitvijo ali servisiranjem, ko je servisna plosca
odstranjena, naprave nikoli ne puScajte brez nadzora.

Med delovanjem in takoj po njem se ne dotikajte vodovodnih cevi,
saj so lahko vroCe. VasSa roka lahko utrpi opekline. Da bi se izognili
poSkodbam, dajte cevovodom ¢&as, da se povrnejo na normalno
temperaturo, ali pa obvezno nosite ustrezne rokavice.

Z mokrimi prsti se ne dotikajte nobenega stikala. Dotikanje stikala
z mokrimi prsti lahko povzroc€i elektri€éni udar.

Pred dotikanjem elektricnih delov izklopite vsa ustrezna elektricna
napajanja.

Ne uporabljajte drugih sredstev za pospeSevanje odmrzovanja ali
CisCenje, razen tistih, ki jih priporo€a proizvajalec.

Naprava mora biti shranjena v prostoru brez stalno delujoCih virov
vziga (na primer: odprtega ognja, delujoCe plinske naprave ali
delujoCega elektricCnega grelnika).

Ne prebadajte in ne zazigajte!

Zavedajte se, da so hladilna sredstva brez vonja in barve.
Prostori, v katerih so cevi hladilnega sredstva, morajo biti skladni z
nacionalnimi predpisi o plinu.

Vzdrzevanje se izvaja le po priporocilih proizvajalca.



Naprava mora biti shranjena v dobro prezraCevanem prostoru,

katerega velikost ustreza povrSini prostora, kot je doloCena za

delovanje.

Vse delovne postopke, ki vplivajo na varnostna sredstva, lahko

izvajajo le usposobljene osebe.

1.1. Pomembna varnostna navodila

Simboli

Opis

>

Ta naprava je napolnjena z vnetljivimi

snovmi - hladilno sredstvo (R32).

5

OPOZORILO
IIII Ta simbol oznacuje, da je treba
l;J natan¢no prebrati PriroCnik za
POZOR namestitev.

Pred uporabo enote natan¢no

preberite previdnostne ukrepe v tem

POZOR priro¢niku.
Ta simbol oznacuje, da mora s to
opremo ravnati servisno osebje v

skladu s Priroénikom za namestitev.

1.2. Varnostni ukrepi

Da bi preprecili poSkodbe uporabnika ali drugih oseb in materialno

Skodo, je treba upoStevati naslednja navodila.




Tukaj navedeni varnostni ukrepi so razdeljeni v dve kategoriji. V
obeh primerih so navedena pomembna varnostna navodila, ki jim je

treba posvetiti posebno pozornost.

A OPOZORILO

NeupoStevanje opozorila lahko povzroci smrt ali hude telesne

poSkodbe.

A PREVIDNOST

NeuposStevanje opozorila lahko povzroci $kodo ali poSkodbe

opreme.

A OPOZORILO

NeupoStevanje navodil za montazo in uporabo izniCi garancijske

pogoje.




A OPOZORILO

PRVI ZAGON IN VKLOP LAHKO IZVEDE SAMO STROKOVNO
POOBLASCENA OSEBA!




2. IZDELEK

2.1. Splosne informacije

Izdelek je zunanja enota toplotne &rpalke zrak-voda s tehnologijo
monoblok. Te enote se uporabljajo za ogrevanje in hlajenje. Enote
je mogocCe kombinirati s prezracevalnimi napravami, ventilatorskimi
konvektorji, talnim ogrevanjem, nizkotemperaturnimi radiatorji,
rezervoarjem za toplo vodo (opcija).

Enoti je standardno priloZen daljinski upravljalnik za nadzor vase

namestitve.

2.2. Sistem toplotne érpalke

Toplotna ¢rpalka ima zaprt krog hladilnega sredstva, v katerem krozi
hladilno sredstvo.

V nacinu ogrevanja ciklicno uparjanje, kompresija, kondenzacija in
ekspanzija (raztezanje) sprejemajo toplotno energijo iz okolice in jo
prenasajo v stavbo. V nacinu hlajenja se toplotna energija odvaja
iz stavbe in oddaja v okolje.

Pressure Flow Air purge
Relief Valve Sw1tch Valve

Plate heat exchanger

4-way valve

Backup heater

23]

Evaporator

| Expansion vessel

=]

e — 4= Reservoir_T]— [ﬂ[@
L Fl 1 t
. & Compressor heat exchanger [ éj er

(gblenoid

Valve




2.3. Obmocje delovanja

Za varno in ucCinkovito delovanje sistema le tega uporabljajte pri

spodaj navedenih temperaturnih obmocjih. NajviSja temperatura

delovanja toplotne Crpalke (hlajenje prostorov/ogrevanje prostorov):

Temperatura Zunanja Temperatura vode
Nacin temperatura
Delovanje hlajenja -5~43 °C 5~22 °C
Delovanje ogrevanja -25~35 °C 30~55 °C
Delovanje sanitarnega -25~43 °C 30~55 °C
ogrevanja

2.4. ldentifikacija modela

7

I

Rated Heating Capacity

Inverter

X

z

Monoblock

N
Heat Pump

7

Air-source

N
Evento

No S : Single Phase
S:Three Phase

~7

R32 Refrigerant

2.5. Dodatki

Seznam pakiranja enot toplotne érpalke

v

St.

Ime

Koli¢ina

Priro¢nik

1

1
2 Garancijski certifikat

1




3 Kvalifikacija 1
4 Ziéni krmilnik 1
5 Senzor rezervoarja za 1
6 Komunikacijski kabel 1
7 Vodovodni prikljuéki 2
8 Gumijaste blazinice 4
9 PVC-cev 2
10 Plastiéni razSiritveni 2
11 Vijaki 2
12 Vijaki 1
13 Gumijasti éep 3




2.6. Glavni deli enote

Zgornji pokrov

Servisni panel

Zgornji pokrov omogoca dostop do elektri¢nih delov.
Servisni panel omogoc¢a dostop do kompresorskega in

hidravliCnega prostora.

A PREVIDNOST

Pred odstranitvijo zgornjega pokrova in servisnega panela

izklopite vse napajanje. Deli v notranjosti enote so lahko vroci.




EAHMV5 A/JEAHMV7 AIEAHMV9 A/
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2.7. Dimenzije enote
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2.8. Tehniéni podatki
Model EAHMV5 A | EAHMV7 A | EAHMV9 A | EAHMV12S A
Razred ErP (35 °C) / A+++ A+++ A+++ A+++
Nazivna zmogljivost ogrevanja| kW 5.1 7.1 9.1 12.8
Ogrevanje Nazivna vhodna
kw 1.1 1.6 2.1 2.8
mo¢
w/
Ogrevanje Nazivni COP 4.6 4.5 4.3 4.3
w
Razpon ogrevalne zmogljivosti| kW 3.0~9.0 3.0~9.0 4.0~12.7 5.3~14.1
Nazivna zmogljivost hlajenja | kW 3.5 5 6.4 9.7
Hlajenje Nazivna vhodna mo¢ | kW 1.35 2 2.7 3.9
w/
Hlajenje Nazivni EER 2.6 2.5 2.41 2.51
w
Razpon hladilne zmogljivosti kW 2.0~5.0 2.0~7.0 3.2~7.7 5.4~14.3
Nazivna zmogljivost DHW kw 7 8.5 10.2 15
Nazivna vhodna mo¢ DHW kW 1.5 1.9 2.4 3.6
W/
Nazivni COP za DHW 4.6 4.5 4.34 4.31
w
Razpon zmogljivosti za
kw 2.6~8.0 2.6~9.0 4.2~10.2 9.2~15
pripravo tople vode
220- 220- 220-
380-
Napajanje 240V/1/50H | 240V/1/50H | 240V/1/50H
415V/3/50Hz
z z z
Nazivna vhodna mo¢ kW 2.2 3 4 5.5
Nazivni vhodni tok A 10 13.5 18 8

Izmenjevalnik toplote na

zracéni strani

Navojna cev

Navojna cev

Navojna cev

Navojna cev




Izmenjevalnik toplote na vodni

SS PHE SS PHE SS PHE SS PHE
strani
Dvojni Dvojni Dvojni Dvojni
Vrsta kompresorja rotacijski rotacijski rotacijski rotacijski
sistem sistem sistem sistem
Hladilno sredstvo R32 2,2 kg R32 2,2 kg R32 2,2 kg R32 2,2 kg
Ventilator Ventilator Ventilator
na na na Ventilator na
Vrsta ventilatorja
enosmerni enosmerni enosmerni | enosmerni tok
tok tok tok
Zvocna mo¢ (EN12102) dB 58 59.5 62 65
Temperatura okolice
°C -25~35 -25~35 -25~35 -25~35
ogrevanja
Temperatura okolja za
°C -5~43 -5~43 -5~43 -5~43
hlajenje
Temperatura okolice DHW °C -25~43 -25~43 -25~43 -25~43
Priklju¢ek za vodo mm DN 25 DN 25 DN 25 DN 25
Prostornina pretoka vode m3/h 0.85 1.2 1.5 2
Najvecja viSina Crpalke m 8 8 8 8
1303x493x8| 1303x493x8| 1303x493x8
Neto mere (Dx3xV) mm 1303x493x890
90 90 90
1340x523x1| 1340x523x1| 1340x523x1| 1340x523x101
Dimenzije pakiranja (DxSxV) | mm
015 015 015 5
Neto/bruto teza kg 90/105 90/105 100/115 115/130




EAHMV14S | EAHMV16S | EAHMV18S | EAHMV20S | EAHMV22S
Model
A A A A A
Raven ErP (35 °C) / A+++ A+++ A+++ A+++ A+++
Nazivna zmogljivost
kw 14.0 16.0 18.1 20.0 22
ogrevanja
Ogrevanje Nazivna
kw 3.3 3.9 4.2 4.9 5.5
vhodna mo¢
W/
Ogrevanje Nazivni COP 4.3 4.2 4.3 4.1 4.0
w
Razpon ogrevalne
kw 8.0~17.7 8.0~17.7 8.7~23.9 8.7~23.9 8.7~23.9
zmogljivosti
Nazivna zmogljivost
kw 10.5 12 12.4 14 15
hlajenja
Hlajenje Nazivna vhodna
kw 4.3 5.2 4.9 6 6.4
moc¢
W/
Hlajenje Nazivni EER 2.42 2.32 2.54 2.33 2.35
w
Razpon hladilne
kw 5.4~14.3 5.4~14.3 5.7~15.6 5.7~15.6 5.7~15.6
zmogljivosti
Nazivna zmogljivost DHW | kW 15 15 22.8 25.5 26.8
Nazivna vhodna mo¢
kw 3.6 3.6 5 6.2 6.5
DHW
W/
Nazivni COP za DHW 4.31 4.31 4.54 4.2 4.1
w
Razpon zmogljivosti za
kw 9.2~15 9.2~15 9.6~27.6 9.6~27.6 9.6~27.6
pripravo tople vode
380- 380- 380- 380- 380-
Napajanje
415V/3/50Hz| 415V/3/50Hz| 415V/3/50Hz| 415V/3/50Hz| 415V/3/50Hz
Nazivna vhodna mo¢ kw 6 6.5 8 9 9




Nazivni vhodni tok A 8.8 9.5 12 13.5 13.5
Izmenjevalnik toplote na Navojna cev| Navojna cev| Navojna cev| Navojna cev| Navojna cev
zracni strani
Izmenjevalnik toplote na
SS PHE SS PHE SS PHE SS PHE SS PHE
vodni strani
Dvojni Dvojni Dvojni Dvojni Dvojni
Vrsta kompresorja rotacijski rotacijski rotacijski rotacijski rotacijski
sistem sistem sistem sistem sistem
Hladilno sredstvo R32 2,2 kg R32 2,2 kg R32 2,8 kg R32 2,8 kg R32 2,8 kg
Ventilator Ventilator Ventilator Ventilator Ventilator
na na na na na
Vrsta ventilatorja
enosmerni enosmerni enosmerni enosmerni enosmerni
tok tok tok tok tok
dB(
Zvocéna mo¢ (EN12102) 66 67 70 71 72
A)
Temperatura okolice
°C -25~35 -25~35 -25~35 -25~35 -25~35
ogrevanja
Temperatura okolja za
-5~43 -5~43 -5~43 -5~43 -5~43
hlajenje
Temperatura okolice
-25~43 -25~43 -25~43 -25~43 -25~43
DHW
Priklju¢ek za vodo mm DN 25 DN 25 DN 25 DN 25 DN 25
m
Prostornina pretoka vode 2.4 2.75 3 3.4 3.8
/h3
Najvecja viSina Crpalke m 8 8 8 8 8
1303x493x8| 1303x493x8| 1303x493x1| 1303x493x1| 1303x493x1
Neto mere (DxSxV) mm
90 90 670 670 670
Dimenzije pakiranja 1340x523x1| 1340x523x1 | 1340x523x1| 1340x523x1| 1340x523x1
mm
(DxSxV) 015 015 854 854 854




Neto/bruto teza kg 115/130 115/130 160/185 160/185 160/185

Delovni pogoji hlajenja: (DB/WB) 35 °C /24 °C, (izhod/izhod)
7 °C/12 °C.

Delovni pogoji ogrevanja: (DB/WB) 7 °C/6 °C, (izhod/vhod)
35 °C/30 °C.

Delovno stanje vroCe vode: (DB/WB) 20 °C/15 °C, krozenje vode na
izhodu od 15 °C do 60 °C.

Vhodna temperatura hlajenja je 12-30 °C, vhodna temperatura
ogrevanja pa 10-55 °C; Idealno obmocje delovanja je med 15 °C in
25 °C zraka.

Reference:

BS EN 14511-1-2013, klimatska naprava, naprava za hlajenje
tekoCine, elektricni kompresor. 2. del: Del 2: Preskusni pogoji Del

3: Preskusna metoda Del 4: Sorodne zahteve.

2.9. Tipi€éna uporaba enote

Uporaba za hlajenje in ogrevanje prostorov s sobnim termostatom,
ki je primeren za preklop med ogrevanjem in hlajenjem, prikljuenim
na enoto. Ogrevanje se zagotavlja prek talnega ogrevanja,
radiatorjev ali konvektorjev. Hlajenje se zagotavlja preko
konvektorjev, prezracCevalnih naprav ali povrSinskega hlajenja.
Sanitarna topla voda se zagotavlja prek rezervoarja za toplo vodo,

ki je prikljuen na sistem.




3. NAMESTITEV

A OPOZORILO

Namestitev mora v skladu z veljavnimi predpisi in navodili

proizvajalca opraviti usposobljen strokovnjak.

3.1. Pred namestitvijo

Pred namestitvijo bodite pozorni na naslednje elemente:

3.1.1. Hladilno sredstvo

lzdelek vsebuje hladilno sredstvo t R32, ki spada v razred 2 -
manjsSa vnetljivost.

3.1.2. Kraj namestitve

Mesto, ki zagotavlja doloCen prostor okoli zunanje enote.

Prostor, kjer hrup in izpuS€eni zrak ne motita vasih sosedov.

Kraj, ki ni izpostavljen mocnemu vetru.

Mesto, ki ne ovira prehoda.

Ce je zunanja enota name$&ena na dvignjenem mestu, obvezno
pritrdite njene noge.

V enoti mora biti dovolj prostora za prenaSanje.

Kraj, kjer odtekanje vode ne povzroca tezav.

A PREVIDNOST

® Enoto toplotne ¢rpalke namestite na mesto, kjer izpustni zrak ni
oviran.

® Ce je zunanja enota name$éena na mestu, ki je vedno

2



izpostavljeno mo¢nemu vetru, na primer na obali ali v visokem
nadstropju stavbe, zagotovite normalno delovanje ventilatorja z
uporabo kanala ali vetrne zas&cCite.
® Pri namestitvi enote toplotne Crpalke na mesto, ki je stalno
izpostavljeno mocnemu vetru, kot so zgornje stopnice ali streha
stavbe, uporabite ukrepe za zascito pred vetrom, ki so navedeni v
naslednjih primerih:
- Napravo namestite tako, da je izpustna odprtina obrnjena
proti steni stavbe. Med enoto in steno naj bo razdalja 2000
mm ali vecC.
- Ce je smer vetra v sezoni obratovanja izpustne odprtine

postavljena pod pravim kotom glede na smer vetra,

Slika 3-1 Slika 3-2

Namestitev na naslednjih mestih lahko povzroCi nekaj tezav. Enote
ne namescajte na naslednja mesta:
- kraj, poln strojnega olja,

- kraj, poln zveplovega plina,

- prostor, kjer lahko nastajajo visokofrekvenc&ni radijski valovi,

na primer iz avdio opreme, varilnih aparatov in medicinske

opreme.



3.2. Transport

Pri shranjevanju ali prenaSanju toplotne Crpalke mora biti toplotna

Crpalka vedno v pokonénem polozaju.

Slika 3-3

® Ker teziS€e enote ni v njenem fiziCnem srediS¢u, bodite previdni
pri dvigovanju z zanko.

® Nikoli ne drzite vhoda enote toplotne Crpalke, da se ne deformira.
® Ne dotikajte se ventilatorja z rokami ali drugimi predmeti.

® Toplotne ¢rpalke ne nagibajte za veC kot 45° in je ne polagajte

na stran.

3.3. Kraj namestitve

V nasprotnem primeru lahko pride do motenj v delovanju naprave:
V primeru neupoStevanja navodil za namestitev lahko pride do

motenj v delovanju. Ne namesScajte enote, kjer:

uhajajo gorljivi plini,

- je veliko olja (tudi motornega),

- je v okolici slan zrak (v bliZini obale),

- se v zraku (v blizini vroCega vrelca) nahaja jedek plin (na
primer sulfid),

- lahko toplotni zrak, ki se odvaja iz zunanje enote, dosezZe
sosedovo okno,

- kjer hrup moti vsakdanje Zivljenje vasega soseda,

- je mesto preSibko, da bi preneslo teZzo enote,



- je povrSina neravna,

- ni zadostnega prezracevanja,

- je v blizini zasebna elektrarna ali visokofrekvenna oprema.
Napravo toplotne CcCrpalke, napajalni kabel in prikljuéno Zico
namestite vsaj 1 m stran od televizorja ali radia, da preprecite
motnje hrupa ali slike.

Izolacija kovinskih delov stavbe in klimatske naprave mora biti v

skladu s predpisi nacionalnega elektricnega standarda.

A PREVIDNOST

Enota toplotne ¢rpalke, napajalni in prenosni kabli naj bodo vsaj 1
meter oddaljeni od televizorjev in radijskih sprejemnikov. S tem
preprecite slikovhe motnje in Sume v teh elektri€énih napravah.

(Sum lahko nastane glede na pogoje, v katerih nastane elektriéni

val, tudi ¢e je oddaljenost 1 meter.)




3.4. Kraj namestitve

3.4.1. Namestitev ene enote

(Wall or obstacle)
il A 2 A a2

Air inlet @ 2
>300 ‘T 11—_!i L‘L" . .
/ Maintain
F channel
Air inlet 1600 7
? ‘4-—-. . = T, =
8 r @ Air outlet
Slika 3-4

3.4.2. Vzporedno povezite dve enoti ali veé

LSS

>500 |¥ < <
VLSS S S

3.4.3. Vzporedna povezava sprednje in zadnje strani



>2000 >500 >3000 >3000 2500
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Slika 3-6

3.5. Osnova za namestitev

Naredite betonski temelj v skladu s specifikacijami enote (glejte
sliko 3-7). Preverite trdnost in uravnanost temelja za namestitev, da
enota po namestitvi ne bo povzrocala vibracij ali hrupa pri delovanju.
Noge te enote trdno pritrdite z vijaki, da se ne bi zruSila v primeru
potresa ali mo¢nega vetra (glejte sliko 3-7). Najbolje je, da temeljne
vijake privijete tako, da so po njihovi dolzini 20 mm oddaljeni od
povrSine temeljev.

Pri namestitvi enote na tla namestite loCen podstavek, ki je dovolj

visok, da lahko namestite izpust kondenzata.

>60cm

Fix with bolt

A

Slika 3-7




A OPOZORILO

- Pred pritrditvijo vijaka odstranite paleto (leseno podporo) s
spodnje strani osnovne plos&e enote. Ce tega ne storite, lahko to
povzrocCi nestabilno stanje, posedanje enote in zamrznitev
izmenjevalnika toplote, kar lahko povzroCi nenormalno delovanje.
- Pred varjenjem odstranite paleto (leseno podporo) s spodnje
strani enote. Ce palete (lesene podpore) ne odstranite, obstaja

nevarnost pozara med varjenjem.

A OPOZORILO

Vse slike v tem priro€niku so namenjene le razlagi. Lahko se
nekoliko razlikujejo od kupljene toplotne ¢rpalke (odvisno od

modela).




3.6. Elektriéna napeljava

A\ PREVIDNOST

® Naprava mora biti namescena v skladu z nacionalnimi predpisi
0 napeljavi.

® Elektricno napeljavo mora napeljati specializiran elektriCar.

® PrepriCajte se, da je enota povezana z zemljo. Ne prikljuCite
ozemljitvenega voda na strelovod ali telefonski ozemljitveni vod. Ce
je ozemljitev nepopolna, lahko pride do elektricnega udara.

® Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora =zamenjati
proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali podobno usposobljena
oseba, da se izognete nevarnosti.

® V fiksno napeljavo je treba v skladu s pravili o napeljavi vgraditi
napravo za odklop vseh polov, ki ima najmanj 3 mm zra¢ne razdalje
na vseh polih in ima uhajalni tok, ki lahko presega 10 mA, napravo
na preostali tok (RCD), katere nazivni preostali delovni tok ne

presega 30 mA, in napravo za odklop.
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3.6.1. Sheme ozi¢enja
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4-stopenjski ventil

Elektricno ogrevanje

Solenoidni ventil za povecanje toplote
Ogrevanje rocCi¢ne gredi kompresorja
Zi¢ni krmilnik

Preklopnik pretoka

Nizkotla€no stikalo

Visokotla¢no stikalo

Sonda rezervoarja za vodo

Sonda za cevi za tekoc€ino

Sonda za odvod vode
Okoljevarstvena sonda

Sonda za vracanje vode

Sonda za odsesavanje

Sonda za izpu$ne pline

Sonda s tuljavo

Sonda za odmrzovanje

18. Povezano stikalo

19. Nicelna vrstica

20. Tripotni ventil za vro¢o vodo

21. Bo¢ni elektri¢ni grelnik za vodo v rezervoarju

22, Napajanje 1N 220~ 240V 50Hz

23. Glavni elektronski ekspanzijski ventil

24 . Sistemska vodna ¢rpalka

25. 3-potni ventil SVA

26. Elektri¢ni grelni kontaktor na ogrevani strani
vodo

27. Shema izbiranja

28. DC inverterski kompresor

29. Reaktor

30. DC ventilator
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Sonda za cevi za teko¢ino
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1. DC inverterski kompresor 14. Sonda s tuljavo
2. Reaktor 15. Sonda za odmrzovanje
3. Elektri¢ni grelni kontaktor na strani vroce 16.
vode 17.
4. Stranski elektri¢ni grelnik za vodo 18. Stikalo za pretok vode
rezervoarju 19. Povezano stikalo
5. Tripotni ventil za vro¢o vodo 20. Visokotlagéno stikalo
6. Nicelna vrstica 21. Nizkotlagno stikalo
7. Zi&ni krmilnik 22,
8. Komunikacija z glavnim krmilnim pogonom 23.

9. Sonda za iztok vode

10. Okoljska sonda

11. Sonda za vra¢anje vode
12,

13. Sonda za odzracevanje

Sesalna sonda
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24,
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27.
28,

Glavni elektronski ekspanzijski ventil
Stiripotni ventil

Cirkulacijska vodna ¢rpalka
Solenoidni ventil za pove€anje toplote
Ogrevanje roCi¢ne gredi kompresorja

Elektricno ogrevanje Sasije
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1. DC inverterski kompresor

2. Reaktor

3.Elektri¢ni grelni kontaktor na strani vroe vode

14, Stranski elektri¢ni grelnik za vodo v
rezervoarju

15. Tripotni ventil za vro¢o vodo

16. Nicelna vrstica

17. Zi&ni krmilnik

18. Komunikacija z glavnim krmilnim pogonom

19. Sonda za iztok vode

20. Okoljska sonda

21. Sonda za vraCanje vode

22, Sesalna sonda

23. Sonda za odzracevanje

14. Sonda s tuljavo

15. Sonda za odmrzovanje
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16.
17.
18,
19.
20.
21,
22,
23.
24,
25,
26.
27.
28,
29,
30.

Temperatura rezervoarja

Sonda za cevi za teko¢ino

Stikalo za pretok vode

Povezano stikalo

Visokotlaéno stikalo

Nizkotlacno stikalo

Pomozni elektronski ekspanzijski ventil
Glavni elektronski ekspanzijski ventil
Stiripotni ventil

Cirkulacijska vodna ¢rpalka
Solenoidni ventil za povelanje toplote
Ogrevanje roc€i€ne gredi kompresorja
Elektricno ogrevanje Sasije

DC VENTILATOR 1

DC VENTILATOR 2



3.6.2. Ozi¢enje na terenu

A PREVIDNOST

® Glavno stikalo ali drugo sredstvo za odklop z lo¢itvijo kontaktov
v vseh ceveh mora biti vgrajeno v fiksno napeljavo v skladu z
ustrezno lokalno in nacionalno zakonodajo.

® Pred prikljucitvijo izklopite napajanje.

® Vso elektriclho napeljavo in sestavne dele mora namestiti
pooblasCeni elektricar in morajo biti v skladu 2z wustreznimi
evropskimi in nacionalnimi predpisi.

® OziCenje na terenu je treba izvesti v skladu s shemo ozZi€enja,
ki je prilozena enoti.

® PrepriCajte se, da ste namestili zasc€ito pred zemeljskim tokom
(30 mA). Ce tega ne storite, lahko pride do elektri€nega udara.

® Uporabite zasc€iteno zico, zascCitni sloj pa mora biti ozemljen.

® Napajalni kabel, prikljuéen na enoto, mora biti skladen z IEC
60245 ali HD 22.4 S4. Ta oprema mora biti opremljena s kompletom

kablov, ki je skladen z nacionalnimi predpisi.

Za enofazno Za trifazno
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Ime modela

Zmogljivost, | Povr§ina, mm? Vrsta kabla

kW

Faza

5

7 4
9
12
14 6
16 HO7RN-F
12

1-fazni

14 4

3-fazni 16
18
22

Pri  priklju€itvi na priklju¢ek za napajanje uporabite okrogli
priklju¢ek z izolacijskim ohiSjem (glejte sliko 3-8).

Uporabite napajalni kabel, ki ustreza specifikacijam, in ga trdno
prikljuCite. Da bi preprecili mozZnost, da bi zunanji vplivi izvlekli
kabel, poskrbite, da je trdno pritrjen.

Ce ne morete uporabiti okroglega prikljuénega prikljuéka z
izolacijskim ohiSjem, se prepri¢ajte, da na isti prikljuek za
napajanje ne prikljuCite dveh napajalnih kablov razli¢nih premerov
(Zaradi ohlapne napeljave lahko pride do pregrevanja Zic) (glejte

sliko 3-9).
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@ : Copper wire

Circular wiring
terminal

Proper power wiring connections

Insulation tube

Power cord

Slika 3-8 Slika 3-9

A\ PREVIDNOST

Oprema v skladu z IEC 61000-3-12.
V fiksno napeljavo je treba v skladu z nacionalnim pravilnikom o
ozi€enju vgraditi odklopno napravo z zrac¢no vrzeljo, ki loCuje

kontakte v vseh aktivnih vodnikih.

3.6.3. Pozornost v zvezi s kakovostjo javnhe oskrbe z
elektriéno energijo

Ta oprema je skladna z:

Ime modela

Najmanj$a vrednost SSC
Faza Zmogljivost

12 kW

14 kW

16 kW
3 2 348
18 kW

20 kW
22 kW
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- EN/IEC 61000-3-12 (1), Ce je kratkosticna mo¢€ Ssc vecCja ali enaka
najmanjSi vrednosti Ssc na vmesni toCki med napajanjem
uporabnika in javnim sistemom. Odgovornost monterja ali
uporabnika opreme je, da po potrebi s posvetovanjem z
upravljavcem distribucijskega omrezZja zagotovi, da je oprema
prikljuéena samo na napajanje z 0z: Ssc je ve€ja ali enaka najmanjsi

vrednosti Ssc.

Ime modela

Najmanj$a vrednost SSC
Faza Zmogljivost

5kW

kW
1 3 142
9kW

12kW

- Evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki doloa omejitve za
spremembe napetosti, nihanja napetosti in utripanje v javnih
nizkonapetostnih napajalnih sistemih za opremo z nazivnim tokom
<75A.

- Evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki dolo€a mejne vrednosti
za harmoni¢ne tokove, ki jih proizvaja oprema, prikljuena na javne

nizkonapetostne sisteme z vhodnim tokom < 16 A.

3.6.4. Specifiécni odklopnik tokokroga

lzvedite elektricno napeljavo v skladu s povezavo elektricne
napeljave!

- Vsa ozi€enja morajo biti v skladu z lokalnimi zahtevami.

- lzberite vir napajanja, ki lahko zagotavlja tok, ki ga potrebuje
naprava.

- Med virom napajanja in enoto uporabite priznani ELCB (elektri€ni

34



odklopnik). Namestiti je treba odklopno napravo za ustrezen odklop
vseh napajalnih vodov.

- Model odklopnika priporoCi pooblas€eno strokovno osebje

Ime modela
Najvecji delovni tok
Faza Zmogljivost
5kW
TkW 23A
1 9kW
12 kW 35A
12 kW
14 kW
15A
16 kW
3
18 kW
20 kW
23A
22 kW
DHW
Tank
cku :
Unit ;«u;m?m?i-:: ?'aea*eg |
______ ’. ,
w1
DHW
Tank kit
cB )

ELCB [] Switch
% e Pawer source

--------- Sensor
@ ——-» Signal
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3.7. Prikljucitev vodovodnih cevi in vodnega kroga

3.7.1. Preverjanje vodnega kroga
Enote so opremljene z dovodom in odvodom vode za prikljucitev na
vodni krog. Ta tokokrog mora zagotoviti pooblasceni tehnik in mora

biti skladen z vsemi ustreznimi evropskimi in nacionalnimi predpisi.

A OPOZORILO

Napravo lahko uporabljate le v zaprtem vodnem sistemu. Uporaba
v odprtem vodnem krogu lahko povzroCi prekomerno korozijo
cevovodov.

Pri uporabi tripotnega ventila v vodnem krogu. Prednostno izberite
krogli¢ni tripotni ventil, da zagotovite popolno loCitev med vodnim
krogom gospodinjske tople vode in vodnim krogom talnega

ogrevanja.

Pred nadaljevanjem namestitve enote preverite naslednje toCke:
med 1 in 2 baroma. Popolno bo, ¢e bo tlak vode enak predtlaku v
ekspanzijski posodi.

® Za lazje servisiranje in vzdrZzevanje namestite enozaporni ventil
na dovod vode in en zaporni ventil na odvod vode iz notranje enote.
® Na vseh nizkih toCkah sistema morajo biti namescene izpustne
pipe, ki omogocCajo popolno izpraznitev tokokroga med
vzdrzevanjem.

® PrepriCajte se, da je za razbremenilni ventil zagotovljen

ustrezen odtok, da voda ne pride v stik z elektricnimi deli.
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® Na vseh visokih toCkah sistema je treba zagotoviti odzraCevanje
sistema. Odprtine morajo biti nameS&ene na mestih, ki so zlahka
dostopna za servisiranje. V notranjosti enote toplotne ¢rpalke je
zagotovljeno samodejno CiSCenje zraka. Preverite, da ta zracCni
Cistilec ni preveC zategnjen, tako da je Se vedno mogoCe samodejno
izpuS€anje zraka v vodnem krogu.

® Pazite, da sestavni deli, namesSceni v cevovodu na terenu,
prenesejo vodni tlak.

® Filter magnetni odmuljevaljnik (ni vkljuéen v dobavo) mora biti

prikljuCen na vodni krog.

A OPOZORILO

Ko enota deluje v nacCinu hlajenja, lahko iz cevi za dovod in odvod
vode kaplja kondenzat. PrepriCajte se, da kondenzat ne bo

poSkodoval vasega pohiStva in drugih naprav.

3.7.2. Preverjanje koli¢ine vode in tlaka v ekspanzijski
posodi

Enota je opremljena s 5-litrsko ekspanzijsko posodo s privzetim
predtlakom 1 bar. Da bi zagotovili pravilno delovanje enote, bo
morda treba prilagoditi predtlak ekspanzijske posode ter preveriti
najmanjSo in najvecjo koli¢ino vode.

3.7.3. Nastavitev predtlaka ekspanzijske posode

Kadar je treba spremeniti privzeti predtlak ekspanzijske posode
(1bar), upoStevajte naslednje smernice:

e Za nastavitev predtlaka v ekspanzijski posodi uporabljajte samo
suh dusik.

e Neustrezna nastavitev predtlaka v ekspanzijski posodi bo

povzrocCila nepravilno delovanje sistema. Zato mora predtlak
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nastaviti pooblas¢eni monter.
3.7.4. lzra€un padca tlaka v vodnem krogu
Ce je padec tlaka v vodnem krogu, razen v notranjem, prevelik, je

treba v vodni krog vgraditi pomozno ¢rpalko.

A PREVIDNOST

Ce v vodni krog ne namestite pomozne &rpalke, kadar je padec tlaka
prevelik, se lahko zmanjSa zmogljivost ogrevanja/hlajenja, sprosti

se toplotni izmenjevalnik in poSkoduje ¢rpalka.

A OPOZORILO

Ce enota toplotne é&rpalke ne deluje 24 ur, se &rpalka v enoti in
pomozna Crpalka (Ce je nameS§&ena) vklopita in delujeta 3 minute,
da preprecita blokado ¢rpalke. Zato ne zapirajte ventilov v Casu
nedelovanja. Ventili so lahko =zaprti samo, ko je <¢rpalka v

breznapetostnem stanjul!

3.7.5. Prikljucitev vodnega kroga
Enote so opremljene z dovodom in odvodom vode za prikljuCitev na
vodni krog. Ta tokokrog mora zagotoviti pooblas¢eni tehnik in mora

biti skladen z lokalnimi zakoni in predpisi.

A OPOZORILO

Pazite, da s preveliko silo pri prikljuCevanju cevovoda ne
deformirate cevovoda enote. Deformacija cevovoda lahko povzroci

nepravilno delovanje enote.
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Ce v vodni krog pride zrak, vlaga ali prah, lahko pride do tezav. Zato
pri prikljuCevanju vodnega kroga vedno upoStevajte naslednje:

e Uporabljajte samo Ciste cevi.

e Pri odstranjevanju odrezkov drzite konec cevi navzdol.

e Pri vstavljanju cevi skozi steno pokrijte konec cevi, da vanjo ne
vstopita prah in umazanija.

e Za tesnjenje prikljuCkov uporabite dobro tesnilno sredstvo za
navoje. Tesnilo mora biti odporno na tlake in temperature sistema.
e Pri uporabi kovinskih cevovodov, ki niso iz medenine, poskrbite
za medsebojno izolacijo obeh materialov, da preprecite galvansko
korozijo.

e Ker je medenina mehak material, za prikljuCitev vodnega kroga
uporabite ustrezno orodje. Neustrezno orodje bo povzrocilo

poskodbe cevi.

A OPOZORILO

e Enota se lahko uporablja samo v zaprtem vodnem sistemu.
Uporaba v odprtem vodnem krogu lahko povzroci prekomerno
korozijo vodovodnih cevi.

e Nikoli ne uporabljajte delov, prevleC¢enih z Zn, v vodnem krogu.
Pri uporabi bakrenih cevi v notranjem vodnem krogu enote lahko

pride do prekomerne korozije teh delov.

3.8. Voda za polnjenje

B PrikljuCite dovod vode na izpustni in polnilni ventil.
B PrepriCajte se, da je samodejni zra¢ni ventil odprt (vsaj 2 obrata).
B Napolnite z vodo, dokler manometer ne pokaze tlaka priblizno

1,0~2,0 bara. Z ventili za izpihovanje zraka €im bolj odstranite zrak
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v krogu. Zrak v vodnem krogu lahko povzroc€i nepravilno delovanje
pomoznega grelnika.
B Preverite, ali je posoda rezervnega grelnika napolnjena z vodo,

tako da odprete razbremenilni ventil. 1z ventila mora priteci voda.

A OPOZORILO

e Med polnjenjem morda ne bo mogocCe odstraniti vsega zraka v
sistemu. Preostali zrak bo odstranjen preko samodejnega ventila za
CiSCenje zraka v prvih urah delovanja sistema. Kasneje bo morda
potrebno dodatno polnjenje z vodo.

e Tlak vode na manometru se spreminja glede na temperaturo vode
(viSja temperatura pri visji temperaturi vode). Vendar mora biti tlak
vode vedno nad 0,3 bara, da v krog ne pride zrak.

e Enota lahko skozi razbremenilni ventil odvede nekaj odvecne
vode.

e Kakovost vode mora biti v skladu z direktivo EN 98/83 ES.

3.9. lzolacija cevovodov

Celoten vodni krog, vkljuéno z vsemi cevovodi, mora biti izoliran,
da se prepreCi kondenzacija med hlajenjem in zmanjSanje
zmogljivosti hlajenja in ogrevanja.

Ce je temperatura visja od 30 °C in vlaznost vija od 80 % RH, mora
biti debelina tesnilnih materialov vsaj 20 mm, da se prepredci

kondenzacija na povrSini tesnila.

A PREVIDNOST

Ce cevovodi niso dobro izolirani, se lahko zmanj$a zmogljivost
hlajenja/ogrevanja, kondenzat pa pade in uniCi pohiStvo in druge
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naprave.

3.10. Kakovost vode

Kakovost vode mora biti v skladu z direktivami ES EN 98/83.
Podrobni pogoji glede kakovosti vode so navedeni v standardu EN

98/83 ES.

A PREVIDNOST

Ce je izdelek name&&en na obstojeéi hidravliéni vodni zanki, je treba
hidravliEéne cevi oCistiti, da se odstranita mulj in vodni kamen.

Za prepreCevanje poslabSanja delovanja je zelo pomembno, da v
vodno zanko namestite filter za blato. Kemi¢no obdelavo za
prepreCevanje rje mora opraviti monter.

Priporocljivo je, da na krog ogrevalne vode namestite dodaten filter.
Zlasti za odstranjevanje kovinskih delcev iz ogrevalnih cevi je
priporoCljiva uporaba magnetnega ali ciklonskega filtra, ki lahko
odstrani majhne delce. Majhni delci lahko poSkodujejo napravo in

jih standardni filter sistema toplotne ¢rpalke NE bo odstranil.

3.11. Zascita pred zmrzaljo

Glede na priCakovano najnizjo zunanjo temperaturo se prepriCajte,
da je vodni sistem napolnjen z maso glikola, kot je navedeno v

spodnji preglednici.

NajniZja zunanja -5 °C -10 °C -15 °C -20 °C
temperatura

Etilen glikol 10 % 15 % 20 % 25 %
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A\ PREVIDNOST

- Uporabljajte samo izbrano sredstev proti zmrzovanju.

- Ce se uporablja sredstvo proti zmrzovanju, lahko pride do padca
tlaka in poslabSanja zmogljivosti sistema.

- Ce se uporablja eno od sredstev proti zmrzovanju, lahko pride do
korozije. Zato dodajte zaviralec korozije.

- Redno preverjajte koncentracijo sredstva proti zmrzovanju, da
ohranite enako koncentracijo.

- Kadar se uporablja sredstvo proti zmrzovanju (za vgradnjo ali
delovanje), pazite, da se sredstva proti zmrzovanju ne dotaknete.
- UpoStevajte vse zakone in norme svoje drzave o uporabi sredstva

proti zmrzovanju.

A OPOZORILO

ETILEN GLIKOL JE TOKSICEN: Koncentracije, navedene v
zgornji tabeli, ne preprecCujejo zamrzovanja medija, preprecCujejo pa,

da bi hidravlika pocila.

A PREVIDNOST

Korozija sistema zaradi prisotnosti glikola - neinhibiran glikol
pod vplivom kisika postane kisel. Ta proces se pospeSi zaradi
prisotnosti bakra in pri vi$jih temperaturah. Kisli neinhibirani glikol
napade kovinske povrSine in tvori galvanske korozijske celice, Ki
povzrocCijo hudo Skodo na sistemu. Zato je izredno pomembno:

m da obdelavo vode pravilno izvede usposobljen strokovnjak za
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vodo;

m da je izbran glikol z inhibitorji korozije, ki prepreCujejo nastanek
kislin pri oksidaciji glikola;

m da je v primeru vgradnje z rezervoarjem za toplo vodo dovoljena
le uporaba polipropilenskega glikola. V drugih napravah je
dovoljena tudi uporaba etilen glikola;

m da se ne uporablja avtomobilski glikol, saj imajo njegovi inhibitorji
korozije omejeno zivljenjsko dobo in vsebujejo silikate, ki lahko
onesnazijo ali zamasijo sistem;

m v glikolnih sistemih se ne uporabljajo pocinkani cevovodi, saj
lahko njihova prisotnost povzroCi obarjanje nekaterih sestavin v
inhibitorju korozije glicerola;

m da se je treba prepriCati, da je glikol zdruzljiv z uporabljenimi

materiali v sistemu.
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4. DELOVANJE IN UPORABA

4.1. Prikaz uporabniskega vmesnika

4.1.1. lkone uporabniskega vmesnika
= 13 JAN 2020  16:52 Monday
Water Temp

Tank Temp

20+ 45-

® Turbo e
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Ne. | Ime ikone Opis
1 | Obmoéje prikaza Wi-| Ce Wi-Fi ni povezan, se na tem mestu ne prikaze
Fi ni¢. Ta ikona je prikazana, ko je povezava Wi-Fi
uspedno vzpostavljena.
2 | Obmoc¢je za prikaz| Prikaz ¢asa
Casa
3 | Toplotna ¢rpalka - Prikazite trenutno temperaturo
temperatura ogrevanja/hlajenja. Dotaknite se Stevilke, da se
(ogrevanje/hlajenje | Prikaze »nastavijena temperatura« ter simbol
nagdin) »plus in minu«, Kkliknite plus in minus, da
nastavite ciljno temperaturo (velja samo za
nastavitev temperature v stanju vklopa).
4 | Vroca voda - Prikazite trenutno temperaturo rezervoarja za
temperatura vodo. Dotaknite se Stevilke, da se prikaze
»nastavljena temperatura« ter simbol »plus in
minus«, kliknite plus in minus, da nastavite
ciljno temperaturo (velja samo za nastavitev
temperature v stanju vklopa).
5 | Izbira nacina 1. Ikona sonca je v na&inu ogrevanja; osvetlite
ikono sonca in jo nastavite na nadin ogrevanja
(nastavitev je mogo¢a samo v stanju vklopa).
2. lkona snezinke je v nacinu hlajenja,
osvetlitev ikone sneZinke je nastavljena na
nacin hlajenja (nastavljivo samo v stanju
vklopa).
6 | Nacin delovanja Privzet nadin enote "NORM", &e Zelite preklopiti

na druge nacine, kliknite to podrocdje.
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(trenutno enota ne podpira drugih nacinov)
1. NORM : Standardni nacin - enota deluje v

normalnem stanju.

2. ECO : Nacin varevanja z energijo - naprava

deluje z manjSo porabo energije.

WiFi Screen |} - Ve
i @ ta deluje z najvecjo
© Settings

- Time || . _
7 Meni i\ 1esnik za nastavitev
\[(Bll) Schedule
@ Settings i m

8 Vklopl/izklop s
priziiop e}

vro¢e vode

Settings

e, kar pomeni, da je

Settings

na, siva barva pa

e vode izklopljena.

Tapnite, da vklopite in izklopite napajanje.

9 | Vklop/izklop na strani| Svetlo zelena ikona pomeni, da je stran AC

AC vklopljena, siva pa, da je stran AC izklopljena.

Tapnite, da vklopite in izklopite napajanje.

4.2. Predstavitev funkcij zicnega krmilnika

Vmesnik menija je razdeljen na nastavitev zaslona, nastavitev ¢asa,
nastavitev ¢asa, nastavitev zvoka (ta funkcija je za¢asno preklicana)

in tovarni§ko nastavitev, kot je prikazano na spodnji sliki.

46



Vmesnik menija

4.2.1. Nastavitev WIFI

Kliknite ikono "Wi-Fi Settings" v menijskem vmesniku za dostop do
nastavitev povezave Wi-Fi. Kliknite "Confirm Wi-Fi Reset" (Potrdi
ponastavitev Wi-Fi), da ponastavite Wi-Fi, in nato odprite ustrezno
aplikacijo v telefonu. Ko je ujemanje uspesSno, lahko toplotno
&rpalko upravljate v aplikaciji APP. Ce ste Ze vzpostavili povezavo
z APP, kliknite "Wi-Fi is not Reset" (Wi-Fi ni ponastavljen), da
izberete, da se Wi-Fi ne ponastavi, in ga nato nastavite v mobilni
APP.

Ce se zelite vrniti v vmesnik menija, kliknite ikono "povratek", ¢e se

Zelite vrniti v glavni vmesnik, kliknite ikono "domaci vmesnik".

WiFi Settings

confirm WiFi reset

WIiFi is not reset

The WiFi status is shown below:
AP configuration status
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4.2.2. Nastavitve zaslona

V menijskem vmesniku kliknite "Screen Settings" (Nastavitve
zaslona), da vstopite v vmesnik za nastavitve zaslona.

"Cas osvetlitve ozadja" je privzet na 1 minuto, obmogje izbire pa je
1 min~30 min. Pritisnite in pridrzite majhno piko v vrstici napredka

ter povlecite, da prilagodite ¢as osvetlitve ozadja.

Screen Settings
Language & Light Mode

English

4.2.3. Nastavite @@—O@@ .

V menijskem vmegrupaampee

e "Time Settings

avitev Casa. Kot je

Nastavitev ¢asa), e :
( ) Backlight time

"-" na obmocju okvirja, da prilagodite ustrezen cas.

prikazano na spogd vitev Casa od leve

proti desni letnica liknite ikoni "+" in
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Time Settings
2020.08.20  10:42

4.2.4. Nastavitev ¢asa (urnik)

V menijskem vmesniku kliknite "Schedule" (urnik), da vstopite v

vmesnik za nastavitev ¢asa.

1. Funkcija Casovnega usklajevanja ima na voljo tri skupine
Casovnih obdobij, kot je prikazano na spodnji sliki. Kliknite zeleno
piko, ¢e Zelite omogociti Casovno razporeditev, in kliknite sivo piko,
Ce zelite Casovno razporeditev zapreti.

2. Kliknite "Timer1", da vstopite v vmesnik za nastavitev Casa,
nastavite "Turn ON Time" na 7. uro in "Turn OFF Time" na 9. uro,
nato toplotna ¢rpalka za¢ne delovati ob 7. uri in se zapre ob 9. uri.
Kliknite ikono za izbiro nacina klimatizacije, zelena COOL je nacin
hlajenja/rde¢a HEAT je nacin ogrevanja, toCka HOT je rdeca, kar
pomeni, da je vroCa voda aktivirana, siva pomeni, da vro€a voda ni
aktivirana. Po opravljeni nastavitvi podatke shranite in izstopite iz
sistema. Nastavitev "Timer2" in "Timer3" je enaka kot zgoraj. Kot je
prikazano na sliki na desni strani, se toplotna ¢rpalka vklopi ob 7.

uri za hlajenje na 20 °C in vro¢o vodo 45 °C, izklopi pa se ob 9. uri.
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Settings
Schedu Turn ON time: <« 07:00 »
Turn OFF time: €4 09:00 p

merl 0500

Cool 4 20C b

2l =———————— e

Timer3 07:00 = (_—1 [—_j "ﬁ
- [: Factory Settings
Password Enter
4.2.5. TovarniSke nastavitve [ )

e NP )
V menijskem vmesniku kliknite " L_CQ_”,C!?J @ _C;_QO_f'__rmJ :

nastavitve), da vstopite v vmesnik za [I} 2 @@@
funkcijo je treba upravljati pod vodst [TAJ@—):TJ[_O—J

Ce zelite vstopiti v vmesnik za tovarni

vnesti geslo. Kliknite polje "Vnesi ges
(Upravlja ga lahko samo tovarniSki inzZenir.), kliknite "Potrdi" za
potrditev gesla in nato kliknite "Prijava" - geslo je pravilno za vstop

v vmesnik za tovarniSke nastavitve.

Factory Settings

| Fault |

Parameters

{‘ = E)Beroii_éns— 3 J

Others |
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4.3. Poizvedba o napaki

Kliknite ikono "Fault" v vmesniku za tovarniSke nastavitve, da
vstopite v vmesnik za poizvedovanje o napaki. Kliknite ikono
"return" (vrnitev) za vrnitev v prej$nji vmesnik za tovarniSke
nastavitve in kliknite ikono "main interface" (glavni vmesnik) za

vrnitev v glavni vmesnik.

Fault

Current fault code

4.3.1. Poizvedba po parametrih
Kliknite ikono "Parameters" (parametri) v vmesniku za tovarniSke
nastavitve, da vstopite v vmesnik za poizvedbo parametrov.

1. Ko je treba med zagonom enote spremeniti parametre, je
priporocCljivo preveriti tabelo parametrov in klikniti "< D>" okoli
ustrezne vrednosti parametra, da povecCate ali zmanjSate vrednost.
Ko je sprememba konCana, se samodejno shrani.

2. Ce zelite, da se vmesnik parametrov pomika navzgor ali navzdol,

pritisnite "A
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Parameters

. 001 001
. 002 4 002
. 003 003
. 004 004
. 005 005
. 006 006

007

>
’ .
>
>
>
>
5
>

4.3.2. Poizvedba po podatkih o delovanju enote
V vmesniku za tovarniSke nastavitve kliknite ikono "delovanje", da
vstopite v vmesnik za poizvedbo podatkov o delovanju enote, in

kliknite"A V", da obrnete strani za poizvedbo podatkov.

Operations
Ambient temperature 30.4°C
Suction temperature 20.2°C
Defrosting temperature 1/9°C
Discharge temperature 70.1°C

EEV opening 10)
SEEV opening 15
Operation frequency 45Hz
Inlet water temperature 10.5°C

«/AAlV

4.3.3. Druge nastavitve
Ko v vmesniku za tovarniSke nastavitve kliknete ikono "Drugi",

vstopite v vmesnik za druge.
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Others

Version information

Password change

1. V vmesniku "Drugo" kliknite ikono "Informacije o razliici", da
vstopite v vmesnik z informacijami o razliici in poizvedujete po
informacijah o razli¢ici programa glavne nadzorne plosCe in

informacijah o razliCici programa Zi¢nega krmilnika.

Version information
Mainboard version
2.5

Screen version
1.1

&

2. V vmesniku "drugi" kliknite ikono "sprememba gesla" za

spremembo gesla, vnesite isto geslo na "novo geslo" in "potrdite

geslo", shranite pred vrnitvijo.
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Password change

new password

O -0

confirm password

v =

4.4. Obrazec parametrov z ziécnim krmilnikom

Za vse enote

Privzeta Min. Najvec.
Ime Pripomba
vrednost |Vrednost |Vrednost

Ali je omogocena funkcija 0: onemogoceno

0 0 255
prisilnega odmrzovanja? 1: omogoceno
Temperaturna razlika ob zagonu

5 0 255
ogrevalne vode/°C
ZacCetna temperaturna razlika

3 0 255
ogrevalne in povratne vode/°C
ZaCetna temperaturna razlika

3 0 255
hladilne povratne vode/°C
Zacetna temperaturna razlika vroce

5 0 255
vode/°C
Hlajenje in ogrevanje do
temperaturne razlike in temperature 1 0 255
zaustavitve/°C
Temperaturna razlika od vroc¢e vode

1 0 255
do toplega izklopa/°C

0: Stop
Nacin izklopa ogrevanja na toplo 0 0 255
1: Nadaljuj z delom

54




3: Inteligentni nacin

Za temperaturo pametnega nacina

Dejanska temperatura =

8 Jlogrevanja (temperatura okolja za 15 255 nastavljena temperatura -
preklop nacina izklopa) 20 °C
Zakasnitev/minuta stikala za pretok
9 1 255
vode
1: Omogo¢gi
10 |Ali je povezava FCU omogocena? 1 255
0: Onemogoceno
Ali je omogo¢eno pomozno 1: Omogo¢gi
11 1 255
elektricno ogrevanje? 0: Onemogoceno
Hladilni in ogrevalni vodni krog Dejanska temperatura =
12 Pomozna toplota za zagon 40 255 nastavljena temperatura -
temperature okolice/°C? 50 °C
Ali je omogoéeno pomozno 1: Omogogi
13 0 255
ogrevanje tople vode? 0: Onemogoceno
Temperatura sterilizacije vroce
14 65 255
vode/°C
15 |Sterilizacijski cikel vro¢e vode/dan 10 255
Zadrzevalni ¢as sterilizacije z vroco
16 2 255
vodo/min
1: Tihi nacin (Ko zacne
delovati, se vrednost najvisje
frekvence zmanjSa za 15 %,
17 |lzbira nacdina delovanja 0 255
vetrobransko steklo pa lahko
doseze do 7 prestav.)
0: Onemogoceno
1: Odtok vode (Najvecja
nastavitev zi¢nega
Izbira regulacije izhodne in regulatorja je 60 °C.)
18 ) 0 255
povratne vode za ogrevanje 0: Povratna voda (Najvecja
nastavitev zi€énega
regulatorja je 55 °C.)
. 0: Zagonsko stikalo ne-0:
Stiripotni ventil za zaustavitev
19 120 255 zaustavitveno stikalo
odmrzovanja
(privzeto 120)
1: Uporabite klimatsko
Ali zelite omogo¢giti funkcijo
20 0 255 krivuljo 0: Onemogocite
klimatske krivulje?
klimatsko krivuljo
Nastavitev vrste ogrevalne 1: Nastavitev visoke
21 0 255

klimatske krivulje

temperature ogrevanja
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0: Nastavitev nizke

temperature ogrevanja

Nastavitev ogrevalne klimatske

Izberete lahko krivulje od 1

do 8, privzeta krivulja je 4,

22 |krivulje za uporabo dolo¢ene 255
torej se uporabi Cetrta (4-
Stevilke krivulje
T1S).
1: Nastavljena temperatura
Nastavitev vrste klimatske krivulje visoke temperature hlajenja
23 255
hlajenja 0: Nastavljena temperatura
nizke temperature hlajenja
Izberete lahko krivulje od 1
Nastavitev klimatske krivulje za
do 8, privzeta krivulja je 4,
24 hlajenje, da se uporabi dolo¢ena 255
torej se uporabi Cetrta (4-
Stevilka krivulje
T1S).
25 Kode napak kompresorja 255
Koda napake glavnega krmilnika
26 255
zunanje enote
Kode napak modula za varCevanje z
27 255
vodo
28 |Rezerva 255
29 |Rezerva 255
Po nastavitvi na 16 zacne
30 |Obnovitev privzetih parametrov 255 ucinkovati in se ponastavi na
0.
0: Vroce in hladno (privzeto)
Izbira vrste nacina klimatizacije
31 B o 255 / 1: Samo hladno / 2: Samo
(izbira funkcije gostitelja)
vroCe
0: Ne zaustavite vodne
Crpalke pri temperaturi / 1:
Crpalka za hladno in toplo vodo do Prekinjeno delovanje (obrnite
32 255
toplega tipa zaustavitve na St. 79 interval nastavitve
parametra) / 2: Zaustavite
vodno &rpalko pri temperaturi
0: Onemogoceno
1~4: test hlajenja, zacne
Izbira testa energetske
33 255 delovati nacin hlajenja
ucinkovitosti, brez pomnilnika
11~22: test ogrevanja, zacne
delovati nac¢in ogrevanja
34 [Koda naslova gostitelja 255 1: Naslov gostitelja §t. 1
Tip za normalno temperaturo in tip 1: Nizkotemperaturna
35 255

za nizko temperaturo

izvedba (s sistemom za
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vbrizgavanje entalpije)
0: Normalna temperaturna

izvedba (brez sistema za

vbrizgavanje entalpije)

Zascitna vrednost razlike v

Ce preseze nastavljeno

vrednost in je nizja od 7 °C,

36 {temperaturi vstopne in izstopne 13 255 se ustavi, vendar se
hladilne vode/ °C samodejno obnovi, ¢e ni
zaklenjena.
Ce preseze nastavljeno
Vrednost zascite razlike vrednost in je vi§ja od 47 °C,
37 temperature ogrevalne vode na 16 255 se ustavi, vendar se
vstopu in izstopu/ °C samodejno obnovi, ¢e ni
zaklenjena.
Ce je ta vrednost nastavljena
Najvecja delovna frekvenca
38 / 255 na 255, se pretvori v
hladilnega kompresorja
krmiljenje frekvencne tabele.
Ce je ta vrednost nastavljena
Najvecja delovna frekvenca
39 / 255 na 255, se pretvori v
ogrevalnega kompresorja
krmiljenje frekvenéne tabele.
Zgornja meja toCke frekvenénega 255 pomeni, da je nastavitev
40 255 255
preskakovanja je 1/rps neveljavna.
Zgornja meja frekvenénega 255 pomeni, da je nastavitev
41 255 255
preskakovanja 2/rps neveljavna.
Spodnja meja toCke frekvencnega 255 pomeni, da je nastavitev
42 255 255
preskakovanja 1/rps neveljavna.
Spodnja meja toc¢ke frekvenénega 255 pomeni, da je nastavitev
43 255 255
preskakovanja 2/rps neveljavna.
Dejanska vrednost =
nastavljena vrednost -10 °C
Korekcija temperature ogrevalne
44 10 255 (korekcija temperaturne
vode (-10)
razlike prenosa toplote
senzorja ali premik upora).
Dejanska vrednost =
nastavljena vrednost -10 °C
Korekcija temperature povratne
45 10 255 (korekcija temperaturne
vode hladilnika (-10)
razlike prenosa toplote
senzorja ali premik upora)
Stopnja pregrevanja hladilnega
Dejanska vrednost =
46 [sesanja Kd korekcijska vrednost 7 255
nastavljena vrednost -10 °C.
1/ °C
47 |Korekcijska vrednost Kd za hladilno 9 255 Dejanska vrednost =
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sesalno pregrevanje 2/ °C

nastavljena vrednost -10 °C.

Korekcijska vrednost Kd za hladilno

Dejanska vrednost =

48 10 255
sesalno pregrevanje 3/ °C nastavljena vrednost -10 °C.
Korekcijska vrednost Kd za hladilno Dejanska vrednost =
49 11 255
sesalno pregrevanje 4/ °C nastavljena vrednost -10 °C.
Ce je Stevilo negativno, je
Ciljna stopnja pregrevanja (Tao < -
50 2 255 dejanska vrednost =
3, frekvenca<65Rps) 1
nastavljena vrednost — 256.
Ce je Stevilo negativno, je
Ciljna stopnja pregrevanja (Tao (-
51 2 255 dejanska vrednost =
3,6), frekvenca<65Rps)) 1
nastavljena vrednost — 256.
Ce je Stevilo negativno, je
Ciljna stopnja pregrevanja (Tao = 6,
52 2 255 dejanska vrednost =
frekvenca<<65Rps) 1
nastavljena vrednost — 256.
Ce je Stevilo negativno, je
Ciljna stopnja pregrevanja (Tao < -
53 1 255 dejanska vrednost =
3, frekvenca>65Rps) 2
nastavljena vrednost — 256.
Ce je Stevilo negativno, je
Ciljna stopnja pregrevanja (Tao (-
54 1 255 dejanska vrednost =
3,6), frekvenca>65Rps) 2
nastavljena vrednost — 256.
Ce je Stevilo negativno, je
Stopnja ciljne pregretosti ogrevanja
55 1 255 dejanska vrednost =
(Tao = 6, frekvenca>65Rps) 2
nastavljena vrednost — 256.
Ce je pregrevanje izpu$nih
Ogrevanje EEV Td je treba
plinov nizje od te vrednosti,
56 |nadzorovati prenizko ciljno 15 255
ga prilagodite v skladu s to
vrednost Td
vrednostjo.
Ce je pregrevanje izpu$nih
Ogrevanje EEV Td mora
plinov viSje od te vrednosti,
57 |nadzorovati previsoko ciljno 42 255
ga prilagodite v skladu s to
vrednost Td
vrednostjo.
Ogrevanje EEV minimalna odprtina
58 80 255
1/PLS Tao<<-20 °C
Ogrevanje EEV minimalna odprtina
59 60 255
1/PLS Tao= -20 °C
Ogrevanje EEV minimalna odprtina
60 60 255
1/PLS Taoz -12 °C
Ogrevanje EEV minimalna odprtina
61 65 255
1/PLS Taoz -6 °C
Ogrevanje EEV minimalna odprtina
62 65 255

1/PLS Taoz 6 °C

58




Zacetno odpiranje ventila za

63 75 0 255
ogrevanje in podhlajevanje/PLS
Elektronski ekspanzijski ventil za
64 logrevanje in podhlajevanje Td 70 0 255
delovanje zacetni pogoj/ °C
Elektronski ekspanzijski ventil za
65 |ogrevanje in podhlajevanje Td 15 0 255
delovanje Td-Dva kon€na stanja/ °C
Td-Dve previsoki kontrolni ciljni
66 35 0 255
vrednosti ogrevanja SEEV/ °C
Ogrevanje SEEV Td > 80 Najvecje Dejanska vrednost =
67 125 0 255
odprtje / 2 nastavljena vrednost *2
Ogrevanje SEEV Td > 90 Najvecja Dejanska vrednost =
68 240 0 255
odprtina/2 nastavljena vrednost *2
Ogrevanje SEEV Td > 100 Najvecja Dejanska vrednost =
69 240 0 255
odprtina/2 nastavljena vrednost *2
Ogrevanje SEEV najmanj$a stopnja
70 60 0 255
odprtja/PLS
Kumulativno trajanje stanja A, B
71 45 0 255
pred za¢etkom odmrzovanja/min
Kumulativno trajanje stanja C pred
72 90 0 255
zaCetkom odmrzovanja/min
Kumulativno trajanje stanja D pred
73 120 0 255
zatetkom odmrzovanja/min
74 |Pogostost odmrzovanja 65 0 255
Odpiranje elektronskega
Dejanska vrednost =
75 lekspanzijskega ventila za 200 0 255
nastavljena vrednost *2
odmrzovanje*2PLS
Tdef temperatura > 10 °C
76 |lzhod iz odmrzovanja Tdef pogoj 1 10 0 255
zazna na 1 minuto zapored
Neprekinjeno 15 s zazna
77 |lzhod iz odmrzovanja Tdef pogoj 2 15 0 255
temperaturo Tdef> 15 °C
Dejanska vrednost =
nastavljena vrednost -30
(Nastavljeno vrednost lahko
povecate; Ce je vstop v
Vstopni pogoj za ogrevanje
78 30 30 255 odmrzovanje otezZen,

Korekcija Tdef

povecajte vrednost za 1, da
povecCate vrednost za 1 °C,

privzeta vrednost za

odmrzovanje pa je -6 °C)
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Prekinjeno delovanje ¢rpalke in ¢as

Vsakih 10 minut ¢&rpalka

79 10 255
ustavitve/minuta deluje 3 minute
Ali je omogoc¢ena funkcija SG
80 0 255 0= Onemogoci, 1= Omogogi
Ready?
Dejanska vrednost =
81 |Najvecja hitrost ventilatorja/Rps 80 255
nastavljena vrednost * 10
Najvecja hitrost ventilatorja Dejanska vrednost =
82 0 255

navzdol/Rps

nastavljena vrednost * 10
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5. KONCNI PREGLED

Pred vklopom enote preberite naslednja priporocila:

m Po konCani namestitvi in izvedbi vseh potrebnih nastavitev zaprite
vse sprednje ploSCe enote in ponovno namestite pokrov notranje
enote.

m Servisno plos€o krmilne omarice lahko odpre le pooblasc€eni

elektricar za namene vzdrzevanja.

A PREVIDNOST

Pred menjavo napeljave izklopite napajanje.

m Preverite oziCenje na terenu:

Vsa stikala, ki imajo kontakte za razlicne pole, morajo biti tesno
povezana v skladu z regionalno ali nacionalno zakonodajo.
Ozicenje in lokalni elektri¢ni deli morajo biti v skladu z evropskimi
in regionalnimi predpisi.

Ozicenje mora potekati v skladu s shemo ozZiCenja, ki je prilozena
izdelku.

m ZascCitne naprave:

Namestitev ELB (odklopnika proti tesnjenju zemlje) s 30 mA.

ELB je treba vklopiti, preden zalnete uporabljati enoto toplotne
Crpalke.

m OzZiCenje zemlje:

Zemlja mora biti prikljuCena.

Ne ozemljujte na plinovodno ali vodovodno cev, kovinski del stavbe,
absorber prenapetosti itd.

m Napajanje:

Uporabite namenski napajalni vod.
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m OZiCenje prikljuénega bloka:

Priklju€ki na prikljuénem bloku morajo biti zategnjeni.

m Uhajanje hladilnega sredstva:

Uhajanje hladilnega sredstva poslabSa delovanje enote toplotne
Crpalke.

m Obdelava drenaze:

Med hlajenjem lahko kondenzirana rosa pade na dno enote. V tem
primeru pripravite drenazno obdelavo, na primer posodo za
zadrzevanje kondenzirane rose, da preprecite padanje vode.

m Tlak polnilne vode:

Tlak vode mora biti 2,0~2,5 bara. Ce je tlak vi$ji od 3,0 bara,
izpustite nekaj vode.

m PrecCiSCevanje z zrakom:

Med polnjenjem z vodo je treba zrak odstraniti skozi odprtino za
CisCenje zraka.

Ce ob pritisku na konico voda ne brizgne, &iséenje zraka $e ni
kongano. Ce je voda dobro o&i§&ena, bo brizgnila kot fontana.

Pri testiranju zraénega izpihovanja bodite previdni, saj vas lahko
brizgajo€a voda zmodi.

m Obtocni ventil:

Obtoc¢ni ventil je treba namestiti in nastaviti tako, da je zagotovljen
zadosten pretok vode. Ce je pretok vode majhen, lahko pride do

napake pri pretoénem stikalu.
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6. VZDRZEVANJE

Da bi zagotovili optimalno razpolozljivost enote, je treba v rednih
Casovnih presledkih opraviti Stevilne preglede in kontrole enote in
napeljave na terenu.

To vzdrzevanje mora opraviti strokovni tehnik.

A PREVIDNOST

e Pred kakrsnim koli vzdrzevanjem ali popravilom izklopite

napajanje.

m Opisane preglede je treba opraviti vsaj enkrat na leto:

e Tlak vode:

Preverite, ali je tlak vode vi$ji od 0,3 bara. Ce je potrebno, vodo
ponovno napolnite.

V normalnem stanju mora biti tlak vode 2,0~2,5 bara.:
e Vodni filter:

Zaprite zaporne ventile in razstavite filter za vodo. Nato odistite
vodni filter.

Pri razstavljanju vodnega filtra bodite previdni, da se voda ne izlije
ven.
e Ventil za razbremenitev vodnega tlaka:
Preverite pravilno delovanje razbremenilnega ventila tako, da
obrnete rdecCi gumb vzdolz ventila v nasprotni smeri urinega kazalca:
1. Ce ne zaslisite zvoka S$kripanja, se obrnite na lokalnega
prodajalca.
2. Ce voda $e naprej tede iz naprave, najprej zaprite zaporni ventil

za dovod in odvod vode, nato pa se obrnite na lokalnega prodajalca.
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e |zolacijski pokrov posode pomoznega grelnika:
Preverite, ali je izolacijski pokrov pomoznega grelnika tesno
pritrjen okoli posode pomoznega grelnika.
e OZiCenje priklju€énega bloka:
Poglejte in preverite, ali je prikljuCek na prikljuénem bloku zrahljan

ali poSkodovan.
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7. PREDAJA STRANKI

7.1. Predaja priro€nika

Priro¢nik za vgradnjo enote toplotne Crpalke je treba predati stranki.

Strankam podrobno razlozite vsebino priro¢nika.

7.2. Navodila konénemu uporabniku

Konénemu uporabniku razlozite, kako izdelek deluje. Obvestite

ga o tem, ali je prisotna loCitev sistema in kako je zagotovljena

funkcija zascite pred zmrzaljo.

Konénega uporabnika opozorite zlasti na varnostna opozorila.

Konénega uporabnika opozorite na posebna tveganja in pravila
ravnanja, povezana s hladilnim sredstvom R32.
Kon¢nega uporabnika seznanite s potrebo po rednem

vzdrzevanju.
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8. ODPRAVLJANJE TEZAV

A PREVIDNOST

e Pred izvajanjem dejavnosti za odpravljanje tezav izklopite
napajanje.

e PrepriCajte se, da je enota toplotne ¢rpalke ozemljena.

8.1. Tezave in vzroki za delovanje toplotne érpalke

Ce pride do ene od naslednjih napak, ustavite delovanje, izklopite
napajanje in se obrnite na prodajalca.

Daljinski upravljalnik deluje nepravilno ali gumb ne deluje dobro.
Varnostna naprava, kot je varovalka ali odklopnik, se pogosto sprozi.
V enoto vstopajo ovire in voda.

|z notranje enote uhaja voda.

Ce sistem ne deluje pravilno, razen v zgoraj omenjenih primerih, ali
Ce so vidne zgoraj omenjene okvare, sistem preiScite v skladu z

naslednjimi postopki.

Simptomi Vzroki ResSitev

® Izpad elektricne energije
® Pocakajte na vrnitev
® Stikalo za napajanje je
moCi.
Enota se ne izklopljeno.
® \V\klopite napajanje.
zazene. ® Morda je pregorela
® Zamenjajte
varovalka stikala za
varovalko.
napajanje.

Ogrevanje ali | ® Temperatura ni pravilno | ® Pravilno nastavite

hlajenje ni nastavljena. temperaturo.
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zadovoljivo.

® Napolnjene vode ni
dovolj.
® Hitrost pretoka vode je

nizka.

® Polnite vec vode,
dokler tlak vode ne
doseze 2,0~2,5 bara.

® Preverite, ali filter
zbira preved delcev. Ce

je tako, filter oCistite.

Enote se
pogosto
zazenejo ali

ustavijo.

® Hladila je premalo ali
prevec.

® Kompresor je v okvari.

® Napetost je previsoka ali

prenizka.

® Preverite uhajanje
in pravilno napolnite
hladilno sredstvo.

® Vzdrzevanje ali
zamenjava
kompresorja.

® Namestite

manometer.

Hrup vodne

Crpalke

e Cisgenje zraka ni
konc€ano.

® Tlak vode je nizek.

® Napolnite ve¢ vode
in oCistite zrak, dokler
voda ne doseze
2,0~2,5 bara.

® Preverite, ali je tlak
nad 0,3 bara, in Ce je,
polnite ve€ vode,
dokler tlak ne doseze

2,0~0,2 bara.

Voda se izliva
skozi odtoéno

cev.

® Nabere se prevecC vode.

® Ekspanzijska posoda je

poskodovana.

® Poplavljajte vodo,
dokler tlak ne doseze
2,0~2,5 bara.
® Zamenjajte

ekspanzijsko posodo.
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8.2. Tabela kod napak

Koda napake

Ime napake

F1 Okvara temperaturnega senzorja Tw (rezervirano)

F2 Napaka temperaturnega senzorja Twi

F3 Napaka temperaturnega senzorja Tliq

F4 Napaka dveh temperaturnih senzorjev (temperatura
izhodne vode)

F5 ZaScita pred izklopom pretoka vode

E6 NeuspesSna komunikacija med notranjo in zunanjo enoto

F9 Zascita proti zmrzovanju v nacinu hlajenja

EE Napaka EEPROM-a notranje enote (samo za split tip)

FA Nezadostna zasCita vodnega toka

"8888 Neuspedna komunikacija med PCB in zaslonom krmilnika

"Utripanje

A1 Napaka temperaturnega senzorja Tao (temperatura
okolja)

A2 Napaka temperaturnega senzorja Tdef (temperatura
odmrzovanja)

A4 Okvara senzorja temperature Td (temperatura izpudnih
plinov kompresorja)

A7 Napaka senzorja temperature Ts (temperatura sesanja
kompresorja)

A8 Napaka temperaturnega senzorja Tcm (temperatura
tuljave)

Ab Napaka tlatnega stikala Pd (visokotlacno stikalo)

H3 Napaka EEPROM zunanje enote

P6 Zascita pred odklopom visokotlaénega stikala

P9 Zascita pred odklopom nizkotlacnega stikala

P1 Zascita pred previsokim tlakom v nacCinu hlajenja

L2 Napaka komunikacije med notranjo in zunanjo enoto

LC NeuspesSna komunikacija med krmilno plos¢o in
pogonsko plos¢o

C4 ZascCita senzorja temperature Td pred previsoko

temperaturo (temperatura izpusSnih plinov kompresorja)
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C7 Prenizka vrednost pregrevanja izpus$nih plinov zas&cita

Y3 Napaka motorja ventilatorja 1

J3 Napaka motorja ventilatorja 2

H5 Napaka Stiripotnega ventila

b9 Zascita ploSCe pogona IPM pred previsoko temperaturo

b5 Nadtokovna zaScCita vhodnega napajanja pogonske
plosCe

b6 Podnapetostna zasScCita enosmernega vodila pogonske
plosCe

b7 Napaka senzorja temperature hladilnika pogonske
plosce

b1 ZascCita pogonskega modula (FO)

b2 Zascita strojne opreme pogonskega modula

b3 ZascCita programske opreme pogonskega modula

b4 Kompresor odklopljen s pogonsko plosc¢o

bA Kompresor se ni aktiviral ali je priSlo do okvare izven

stopenj.
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9. ZAHTEVE ZA OPREMO Z VNETLJIVIMI
HLADILNIMI SREDSTVI

9.1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna
sredstva:

Skladnost s predpisi o prevozu.

9.2. Oznacevanje opreme z znaki:

Skladnost z lokalnimi predpisi.

9.3. Odstranjevanje opreme, ki uporablja vnetljiva
hladilna sredstva:

Skladnost z nacionalnimi predpisi.

9.4. Skladiséenje opreme/opreme:

Opremo je treba hraniti v skladu z navodili proizvajalca.

9.5. Skladis¢enje pakirane (neprodane) opreme:

Zascita skladis¢nega paketa mora biti izdelana tako, da mehanske
poSkodbe opreme v paketu ne povzro€ijo uhajanja polnila
hladilnega sredstva.

Najvecje Stevilo kosov opreme, ki jih je dovoljeno skladiSciti skupaj,

doloCajo lokalni predpisi.

9.6. Informacije o servisiranju

1) Pregledi obmogja:

Pred zaCetkom del na sistemih, ki vsebujejo vnetljiva hladilna
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sredstva, je treba opraviti varnostne preglede, da se ¢im bolj
zmanjSa nevarnost vziga. Pri popravilu hladilnega sistema je treba
pred izvajanjem del na sistemu upoStevati naslednje varnostne
ukrepe.

2) Postopek dela:

Delo se izvaja po nadzorovanem postopku, da se ¢im bolj zmanjSa
tveganje prisotnosti vnetljivega plina ali hlapov med izvajanjem dela.
3) Splosno delovno obmogje:

Vse vzdrzevalno osebje in druge osebe, ki delajo na lokalnem
obmodju, je treba pouciti o vrsti dela, ki se izvaja. lzogibati se je
treba delu v zaprtih prostorih. Obmoc¢je okoli delovnega prostora je
treba loCiti. Zagotovite, da so razmere na obmocju varne z
nadzorom vnetljivega materiala.

4) Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva:

Pred zaCetkom dela in med njim se obmocje preveri z ustreznim
detektorjem hladilnega sredstva, da se zagotovi, da je tehnik
seznanjen s potencialno vnetljivim ozra¢jem. PrepriCajte se, da je
uporabljena oprema za odkrivanje uhajanja primerna za uporabo z
vnetljivimi hladilnimi sredstvi, tj. da se ne iskri, je ustrezno
zatesnjena ali notranje varna.

5) Prisotnost gasilnega aparata:

Ce se na hladilni opremi ali povezanih delih izvajajo vroéa dela,
mora biti na voljo ustrezna oprema za gaSenje pozara. V bliZini
obmocja polnjenja imejte gasilni aparat na suhi prah ali CO.:.

6) Brez virov vZiga:

Nobena oseba, ki opravlja dela v zvezi s hladilnim sistemom, Ki
vklju€ujejo izpostavljanje cevovodov, ki vsebujejo ali so vsebovali
vnetljivo hladilno sredstvo, ne sme uporabljati virov vziga na nacin,
ki bi lahko povzrocil nevarnost pozara ali eksplozije. Vsi mozni viri

vziga, vklju€no s kajenjem cigaret, morajo biti dovolj dale€¢ od mesta
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namestitve, popravila in odstranjevanja, med katerim se lahko
vnetljivo hladilno sredstvo sprosti v okoliSki prostor. Pred zaCetkom
del je treba pregledati okolico opreme in se prepri€ati, da v njej ni
nevarnosti vnetljivosti ali nevarnosti vziga. Names€eni morajo biti
znaki "kajenje prepovedano”.

7) PrezraCevano obmocje:

Pred vdorom v sistem ali opravljanjem vroCih del se prepriajte, da
je obmocje odprto ali da je ustrezno prezracevano. Med izvajanjem
del mora biti zagotovljeno ustrezno prezraevanje. PrezraCevanje
mora varno razprsSiti morebitno sproS¢eno hladilno sredstvo in ga
po moznosti izloCiti navzven v ozracje.

8) Pregledi hladilne opreme:

Ce se zamenjujejo elektricne komponente, morajo biti primerne za
ta namen in ustrezati pravilnim specifikacijam. Vedno je treba
upoStevati proizvajalCeve smernice za vzdrZzevanje in servisiranje.
V primeru dvoma se za pomocC obrnite na tehni¢ni oddelek
proizvajalca.

Pri napravah, ki uporabljajo vnetljiva hladilna sredstva, je treba
opraviti naslednje preglede:

- Velikost polnjenja je odvisna od velikosti prostora, v katerem so
namesceni deli, ki vsebujejo hladilno sredstvo.

- Prezracevalni stroji in izpusti delujejo ustrezno in niso ovirani.

- Ce se uporablja posredni hladilni krog, se v sekundarnem krogu
preveri prisotnost hladilnega sredstva.

- Oznake na opremi so Se vedno vidne in Citljive. Oznacbe in znaki,
ki so necitljivi, se popravijo.

- Hladilne cevi ali sestavni deli so names&€eni na mestu, kjer ni
verjetno, da bodo izpostavljeni snovem, ki lahko povzroc€ijo korozijo
sestavnih delov, ki vsebujejo hladilno sredstvo, razen €e so sestavni

deli izdelani iz materialov, ki so po naravi odporni proti koroziji ali
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so ustrezno zaSciteni pred korozijo.

9) Pregledi elektriénih naprav:

Popravila in vzdrzevanje elektricnih sestavnih delov vkljuCujejo
zacCetne varnostne preglede in postopke pregledovanja sestavnih
delov. Ce obstaja napaka, ki bi lahko ogrozila varnost, se na
tokokrog ne sme prikljucCiti nobena elektricna napeljava, dokler ni
zadovoljivo odpravljena. Ce okvare ni mogoée takoj odpraviti,
vendar je treba nadaljevati obratovanje, se uporabi ustrezna
zaCasna reSitev. O tem je treba obvestiti lastnika opreme, da so o
tem obveScene vse strani.

Zacetni varnostni pregledi vkljuCujejo:

- da se kondenzatorji izpraznijo: To je treba storiti na varen nacin,
da se preprecCi moznost iskrenja;

- da med polnjenjem, obnavljanjem ali CiS€enjem sistema niso
izpostavljene elektricne komponente in ozi¢enje pod napetostjo;

- da je zagotovljena neprekinjena povezava z zemljo.

9.7. Popravila zapecatenih sestavnih delov

1) Med popravili zapecCatenih sestavnih delov je treba pred
odstranitvijo zapecCatenih pokrovov itd. izklopiti vse elektricne
napeljave iz opreme, na kateri se dela. Ce je med servisiranjem
nujno potrebno elektricno napajanje opreme, je treba na najbolj
kriticni toCki namestiti stalno delujoCo obliko zaznavanja uhajanja,
ki opozarja na potencialno nevarno situacijo.

2) Posebno pozornost je treba nameniti temu, da se pri delu na
elektricnih komponentah zagotovi, da se ohi$je ne spremeni tako,
da bi to vplivalo na raven zasScite. To vkljuCuje posSkodbe kablov,
preveliko Stevilo prikljuCkov, sponke, ki niso izdelane v skladu z

originalnimi specifikacijami, poSkodbe tesnil, nepravilno vgradnjo
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dilatacij itd.

PrepriCajte se, da je naprava varno namescena.

PrepriCajte se, da tesnila ali tesnilni materiali niso tako poSkodovani,
da ne bi ve¢ sluzili prepreCevanju vdora vnetljive atmosfere.
Nadomestni deli morajo biti v skladu s specifikacijami proizvajalca.
OPOMBA: Uporaba silikonske tesnilne mase Ilahko ovira
uCinkovitost nekaterih vrst opreme za odkrivanje pusc€anja.

Iskrovarnih sestavnih delov ni treba izolirati pred delom na njih.

9.8. Popravila na intrinziéno varnih sestavnih delih

Na tokokrog ne prikljucujte trajnih induktivnih ali kapacitivnih
bremen, ne da bi se prepricali, da ne bodo presegla dovoljene
napetosti in toka, ki sta dovoljena za uporabljeno opremo.

Jedrsko varne komponente so edine vrste, na katerih lahko delate
pod napetostjo v prisotnosti vnetljivega ozracja. Preskusna naprava
mora imeti ustrezno nazivno vrednost.

Sestavne dele zamenjajte samo z deli, ki jih je dolodil proizvajalec.
Drugi deli lahko povzroc€ijo vZig hladilnega sredstva v ozracju zaradi
puscanja.

9.9. Ozi€enje

Preverite, da kabli ne bodo izpostavljeni obrabi, koroziji,
prekomernemu pritisku, vibracijam, ostrim robovom ali drugim
Skodljivim vplivom okolja. Pri preverjanju je treba upoStevati tudi

uCinke staranja ali stalnih vibracij iz virov, kot so kompresorji ali

ventilatorji.

9.10. Odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev

Pri iskanju ali odkrivanju uhajanja hladilnega sredstva se v
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nobenem primeru ne smejo uporabljati potencialni viri vzZziga. Ne
sme se uporabljati halogeni gorilnik (ali kateri koli drug detektor, ki

uporablja odprt plamen).

9.11. Metode odkrivanja puséanja

Za sisteme, ki vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva, so sprejemljive
naslednje metode odkrivanja uhajanja.

Za odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev se uporabljajo elektronski
detektorji uhajanja, vendar njihova obcutljivost morda ni ustrezna
ali pa jih je treba ponovno umeriti. (Opremo za odkrivanje je treba
umeriti v prostoru brez hladilnega sredstva.) PrepriCajte se, da
detektor ni potencialni vir vziga in da je primeren za uporabljeno
hladilno sredstvo. Oprema za odkrivanje uhajanja je nastavljena na
odstotek LFL hladilnega sredstva in je umerjena na uporabljeno
hladilno sredstvo, pri ¢emer se potrdi ustrezen odstotek plina
(najvet 25 %).

TekocCine za odkrivanje puSCanja so primerne za uporabo z vecino
hladilnih sredstev, vendar se je treba izogibati uporabi Cistil, Ki
vsebujejo klor, saj lahko klor reagira s hladilnim sredstvom in
razjeda bakrene cevi.

Ce obstaja sum uhajanja, je treba odstraniti/ugasniti ves odprt
ogenj. Ce se ugotovi uhajanje hladilnega sredstva, ki zahteva
spajkanje, je treba iz sistema odstraniti vse hladilno sredstvo ali ga
izolirati (z zapornimi ventili) v delu sistema, ki je oddaljen od
uhajanja. Nato se skozi sistem pred spajkanjem in med njim spusti

dusik brez kisika (OFN).

9.12. Odstranitev in evakuacija

Pri vdoru v krog hladilnega sredstva zaradi popravila - ali zaradi
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kakSnega drugega razloga - je treba uporabiti obiCajne postopke.
Vendar pa je pomembno, da se upoStevajo najboljSe prakse, saj je
treba upoStevati vnetljivost. UpoStevati je treba naslednji postopek:

odstranite hladilno sredstvo;

oCistite tokokrog z inertnim plinom;

evakuacija;

ponovno ocistite z inertnim plinom;

odprite tokokrog z rezanjem ali spajkanjem.

Polnjenje hladilnega sredstva se izvede v originalne jeklenke za
obnovo. Sistem se "splakne" z OFN, da je enota varna. Ta postopek
bo morda treba vecCkrat ponoviti. Za to nalogo se ne sme uporabljati
stisnjenega zraka ali kisika.

Izpiranje se doseze tako, da se vakuum v sistemu prekine z OFN in
nadaljuje s polnjenjem, dokler se ne doseZe delovni tlak, nato se
izpusti v ozra€je in nazadnje potegne v vakuum. Ta postopek se
ponavlja, dokler v sistemu ni hladilnega sredstva. Ko se uporabi
zadnja kolic¢ina OFN, se sistem izpusti do atmosferskega tlaka, da
se omogoci delo. Ta postopek je nujno potreben, e se na cevovodih
izvaja spajkanje.

PrepriCajte se, da izhod za vakuumsko Crpalko ni v blizini virov

vZiga in da je na voljo prezraevanje.

9.13. Postopki zaracdunavanja

Poleg obiC¢ajnih postopkov polnjenja je treba upoStevati naslednje
zahteve.

- Zagotovite, da pri uporabi opreme za polnjenje ne pride do
kontaminacije razli€nih hladilnih sredstev. Cevi ali vodi morajo biti
¢im kraj8i, da se zmanjSa koli¢ina hladilnega sredstva v njih.

- Jeklenke morajo biti v pokonénem polozaju.
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- Pred polnjenjem hladilnega sistema s hladilnim sredstvom se
prepricajte, da je hladilni sistem ozemljen.

- Po kon¢anem polnjenju sistem oznacite (Ce Se ni).

- lzjemno pazite, da hladilnega sistema ne napolnite prevec.

Pred ponovnim polnjenjem sistema se opravi tlacni preskus z OFN.
Po konCanem polnjenju, vendar pred zaCetkom obratovanja, se
opravi preskus tesnosti sistema. Pred odhodom z gradbis¢a se

opravi naknadni preskus tesnosti.

9.14. Razgradnja

Pred izvedbo tega postopka mora biti tehnik v celoti seznanjen z
opremo in vsemi njenimi podrobnostmi. Priporo€ena je dobra praksa,
da se vsa hladilna sredstva zajemajo varno. Pred izvedbo naloge je
treba odvzeti vzorec olja in hladilnega sredstva, Ce je pred ponovno
uporabo regeneriranega hladilnega sredstva potrebna analiza.
Bistveno je, da je pred zaCetkom naloge na voljo elektri¢na energija.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.

b) Elektri¢no izolirajte sistem.

c) Pred zaCetkom postopka se prepriCajte, da:

- je zaravnanje z jeklenkami hladilnega sredstva po potrebi na voljo
mehanska oprema za rokovanje;

- je vsa osebna zaScCitna oprema na voljo in se pravilno uporablja;
- postopek obnavljanja ves ¢as nadzoruje pristojna oseba;

- oprema za rekuperacijo in jeklenke wustrezajo ustreznim
standardom.

d) Ce je mogoge, iz&rpajte hladilni sistem.

e) Ce vakuum ni mogog, izdelajte razdelilnik, da lahko hladilno
sredstvo odstranite iz razli¢nih delov sistema.

f) PrepriCajte se, da je jeklenka namesScCena na tehtnici, preden se
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izvede obnova.

g) Zagon stroja za regeneracijo in delovanje naj bo v skladu z
navodili proizvajalca.

h) Ne polnite preve¢ jeklenk (Teko€ina ne sme presegati 80 %
prostornine.).

i) Ne prekoracite najvecjega delovnega tlaka jeklenke, niti zacasno.
j) Ko so jeklenke pravilno napolnjene in postopek kon¢an, poskrbite,
da se jeklenke in oprema nemudoma odstranijo z mesta in da so vsi
izolacijski ventili na opremi zaprti.

k) Obnovljeno hladilno sredstvo se ne sme polniti v drug hladilni

sistem, dokler ni oCiS€eno in preverjeno.

9.15. Oznacevanje

Oprema mora biti oznaena, da je bila razgrajena in izpraznjena
hladilnega sredstva. Na etiketi je treba navesti datum in jo podpisati.
Zagotovite, da so na opremi nalepke, na katerih je navedeno, da

oprema vsebuje vnetljivo hladilno sredstvo.

9.16. Praznjenje hladilnega plina

Praznjenje hladilnega plina lahko izvede le pooblas¢ena
usposobljena oseba z ustrezno nacionalno licenco.

Pri  odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema =zaradi
servisiranja ali razgradnje je priporocljiva dobra praksa, da se vsa
hladilna sredstva odstranijo varno.

Pri pretakanju hladilnega sredstva v jeklenke poskrbite, da se
uporabljajo samo ustrezne jeklenke za rekuperacijo hladilnega
sredstva. Zagotovite, da je na voljo ustrezno Stevilo jeklenk za
celotno polnjenje sistema. Vse jeklenke, ki se uporabljajo, so

namenjene za zajeto hladilno sredstvo in oznaene za to hladilno
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sredstvo (tj. posebne jeklenke za zajem hladilnega sredstva).
Jeklenke so opremljene z varnostnim ventilom in pripadajoCimi
zapornimi ventili, ki dobro delujejo. Prazne jeklenke za rekuperacijo
se pred rekuperacijo izpraznijo in, ¢e je mogocCe, ohladijo.

Oprema za rekuperacijo mora biti v dobrem delovhem stanju,
opremljena z navodili o razpolozljivi opremi in primerna za
rekuperacijo vnetljivih hladilnih sredstev. Poleg tega mora biti na
voljo komplet umerjenih tehtnic, ki morajo biti v dobrem stanju. Cevi
morajo biti opremljene s spojkami, ki ne pusdc€ajo, in vdobrem stanju.
Pred uporabo naprave za rekuperacijo preverite, ali je naprava
zadovoljivo delujocCa, ali je bila ustrezno vzdrzevana in ali so vse
povezane elektricne komponente zaprte, da se preprecCi vzZig v
primeru izpusta hladilnega sredstva. V primeru dvoma se posvetujte
S proizvajalcem.

Pridobljeno hladilno sredstvo se vrne dobavitelju hladilnega
sredstva v ustrezni jeklenki za zajem in uredi se ustrezen zapisnik
o prenosu odpadkov. V enotah za rekuperacijo ne mesSajte hladilnih
sredstev, Se posebej ne v jeklenkah.

Ce je treba kompresorje ali kompresorska olja odstraniti, se
prepriCajte, da so bili izpraznjeni do sprejemljive ravni, da se
zagotovi, da vnetljivo hladilno sredstvo ne ostane v mazivu.
Postopek evakuacije je treba izvesti pred vrnitvijo kompresorja
dobaviteljem. Za pospeSitev tega postopka se uporablja samo
elektricno segrevanje ohiSja kompresorja. Kadar se iz sistema

izpuSc€a olje, se to izvede varno.

[— Ta oznaka oznacduje, da se ta izdelek ne sme odlagati skupaj z drugimi

gospodinjskimi odpadki po vsej EU. Da bi preprecili morebitno S§kodo za okolje ali
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zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, ga odgovorno reciklirajte
in tako spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov. Ce Zzelite vrniti
uporabljeno napravo, uporabite sisteme za vracanje in zbiranje ali se obrnite na
prodajalca na drobno, pri katerem ste izdelek kupili. Ti lahko ta izdelek prevzamejo

za okolju varno recikliranje.
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Ime dobavitelja:

EVENTO THERM, d. o. o.

Naslov dobavitelja:

Pot za Brdom 100, 1000 Ljubljana, Slovenija

Ce so navodila za uporabo poskodovana ali izgubljena, jih preverite na spletni

strani www.evento.si.

€BEVENTO
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